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PARTEKATUZ-SHARING

Euskal Herrian eman den gatazka eraldaketa zein
nazio eraikuntza prozesua beste gatazka eta herrietako
interesatuekin partekatzea helburua duen proiektua.

Azken urteotan Euskal Herriko gatazka politikoak bizi izan dituen
konponbiderako ekimenak, bai eta beronek bizi izan duen eraldaketak
interesa piztu du nazioarteko hainbat eragile eta erakunderen partetik. Era
berean, gatazka politikoaren baitan eman den nazio eraikuntza prozesuak ere
sortu du hainbat eragileren artean interesa eta ezagutza nahia. Hein handi
batean, Euskal Herrian emaniko prozesuak, bere txikitasunean bada ere,
berrikuntzaren bidetik hainbat erronka propioei erantzun behar izan dio. Hori
dela eta eskaera desberdinak izan dira Euskal Herrira etorri eta azken urteotan
eman den eraldaketa eta burutu diren ekimen berezituak aztertzeko. Proiektu
hau eskaera horiei erantzuteko jaio da.

HELBURUAK

- Euskal gatazkaren eraldaketa eta nazio eraikuntza prozesua, euskal
abertzaletasunaren ikuspuntutik partekatu beste gatazka eta herrietako
ordezkariekin.

-+ Gatazka konponbide eta eraldaketan aritzen diren eragile desberdinekin
prozesu honetatik irteten diren hainbat ikasgai partekatu.

- Euskal gatazkaren konponbiderako oinarri izan diren gakoen hausnarketa
burutu, honen bidez gatazkaren eraldaketa arloan ekarpena eginez.

- Gatazkak eraldatzeko prozesuetan sortzen diren erronka eta zailtasun
komunei buruz eztabaidatzea.

ESKAERARI EGOKITUTAKO BISITAK

TM eLab laborategiak aipatu helburua bete asmoz, jasotako eskaera eta
beharrei egokitutako bisitaldiak antolatzen ditu Euskal Herrian, mintegi eta
bilkuren bidez esperientzia partekatuz. Aztertuko diren gaiak eskaeraren
arabera definituko dira, ondorengoak jasoaz besteak beste:

- EHko historia garaikideko prozesu negoziatzaileen analisi kritikoa
+ Pentsamendu estrategikoa

- Trantsizioa eta barne kohesioa

- Gizarte zibila. Mobilizazioa

- Alderdi eraikuntza

- Eraikuntza nazionala

- Armagabetzea

EZTABAIDA ETA MINTEGI TEMATIKOAK. TM eLab laborategiak, aipatu
helburuekin, eztabaida eta mintegiak antolatzen ditu gai desberdinen inguruan,
bake eta gatazka konponbidean aritzen diren eragileekin, gatazken eraldaketa
eremuan praktika hobeak erdietsi asmoz.



ENG

PARTEKATUZ-SHARING

Sharing the Basque process of conflict transformation and
nation-building with stakeholders from other conflicts.

The initiative developed in recent years to resolve the political conflict in the Basque
Country, as well as the transformation it has undergone, has spurred the interest of a variety
of stakeholders and entities. Likewise, the process of nation-building developed alongside
the conflict has generated interest and a desire for better knowledge. To a large extent, the
process that has taken place in the Basque Country, despite its littleness, has responded to
its challenges with creativity and innovation. For this reason, there is interest in analyzing
the transformation that has taken place in the Basque Country in recent years, and the
specific initiatives that have been carried out. This project wants to respond to this demand.

OBJECTIVES

» To share the Basque process of conflict transformation, as well as nation-building,
with stakeholders from other conflicts and representatives of other peoples.

» To share with the different actors involved in the resolution and transformation of
conflicts the lessons learned from this process.

= To reflect on the keys that have served as a basis for contributing to the
transformation of the conflict.

» Debate on common challenges and difficulties arising on conflict transformation
processes.

TAILOR-MADE VISITS

TM eLab, with the aforementioned objective, organizes visits in the Basque Country
adapted to the concrete demands and needs, sharing experiences through seminars and
meetings. The diversity of topics to be addressed depends on the interest of the actors,
including elements such as,

» (ritical analysis of the recent history of negotiations
» Strategic thinking

» Transition and internal cohesion

» Civil society. Mobilization

» Party building

» Disarmament

» Nation-building

THEMATIC WORKSHOPS AND DEBATES. TM elLab, with the aforementioned objectives,
organizes also thematic debates and workshops with other peace and conflict resolution
partners on issues that can be of common interest to advance in better practices on the
transformation of conflicts.
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PARTEKATUZ-SHARING

Bangsamoroko Trantsiziorako
Agintaritzaren bisita Euskal Herrira

Visit to the Basque Country

February 16-22 / 2020



Sarrera

Otsailaren 17tik 22ra bitartean Bangsamoroko Erregio Autonomoko Bangsamoro
Trantsiziorako Agintaritza eta Moro Askapen Fronte Islamikoko (MILF) hamar
kideek osatutako ikasketa bisita izan genuen Euskal Herrian Telesforo Monzon eLab
laborategiak sustatutako Partekatuz-Sharing proiektuaren baitan.

Tkasketa bisita hau Europar Batasunak finantzatu duen “Bangsamoro in
Transition” proiektuaren barne kokatzen da, Mindanao Musulmaneko Bangsamoro
Erregio Autonomoan (BARMM) trantsizio leuna eta egonkorra babestea eta
Bangsamoroko Hitzarmen Integralaren (CAB) ezarpen orokorra bultzatzea xede
dituena, MILFeko koadroekin eta Bangsamoro Trantsizioaren Agintaritzarekin
elkarlanean.

Bisita hau Center for Peace and Conflict Studies (CPCS) Kanbodiako bake zentroarekin
elkarlanean antolatua izan da.

Introduction

From 2020 February 16th to 22nd, a delegation of members of the Bangsamoro
Autonomous Region in Muslim Mindanao (BARMM) and the Moro Islamic Liberation Front
(MILF) visited Basque Country invited by Telesforo Monzon elLab, state-building laboratory,
as part of its “Partekatuz-Sharing” program.

'’

This study visit was part of an EU-funded project, “Supporting the Bangsamoro in Transition”,
which aims to support a smooth and stable transition to the Bangsamoro Autonomous
Region in Muslim Mindanao (BARMM) and the overall implementation of the Comprehensive
Agreement on the Bangsamoro (CAB) through engaging key MILF cadres and the Bangsamoro
Transition Authority.

The visit was co-organized with the Center for Peace and Conflict Studies (CPCS).



Bangsamoroko
Hitzarmen Integrala
Filipinetako Gobernuak
eta Moro Askapen
Fronte islamikoak,
Manilan, 2014ko
martxoaren 27an
sinaturiko behin betiko
bake akordioa da.

The Comprehensive
Agreement on Bangsamoro
is a final peace agreement
signed between the

Government of the Philippines

and the Moro Islamic
Liberation Front on 27th of
March, 2014, in Manila

Bisitaldiaren helburu zehatza euskal gatazkaren
eraldaketaren praktika hoberenak bai eta
ikaspenak partekatzea izan da.

Bangsamoroko Hitzarmen Integrala (CAB)
Filipinetako Gobernuak eta Moro Askapen Fronte
islamikoak (MILF) Malacanang Jauregian, Manilan,
2014ko martxoaren 27an sinaturiko behin betiko
bake akordioa da. Akordio honen baitan, talde
armatuak Filipinetako gobernuak eta matxinoek
adostutako hirugarrengo bati eskualdatuko dio
bere armategia. MILFek gradualki bere beso
armatua (Bangsamoroko Indar Armatu Islamikoak,
BIAF) dekomisatzea adostu zuen normalizazio
prozesu zabalago eta integralago baten parte gisa.
Trukean Gobernuak autonomiaren berdiseinua
onartuko du.

Mindanao Musulmaneko Bangsamoroko Erregio
Autonomoa osatuko da bertako herritarrek
Bangsamoroko Lege Organikoa onartu ostean
erreferendum bidez 2019ko urtarrilaren
21ean. Legeak trantsizio erakunde bat jaso du,
Bangsamoroko Trantsizio Autoritatea (BTA)
2022ko eskualde berriko hauteskundeak eman
bitartean jardungo duena.

BTA 80 ordezkariz dago osatua, Filipinetako
gobernuak izendatuak denak, 41 MILFek hautatuak
eta beste 39ak Gobernuak hautatuak.

The main objective of the visit was to learn from the best practices of the Basque conflict
transformation process and also to highlight the key lessons of the Basque process.

The Comprehensive Agreement on Bangsamoro (CAB) is a final peace agreement signed
between the Government of the Philippines and the Moro Islamic Liberation Front on
the 27th of March, 2014, at the Malacanang Palace in Manila. Under this agreement, the
Islamic separatists would turn over their firearms to a third party, which would be selected
by the rebels and the Philippine government. The MILF agreed to decommission its armed
wing, the Bangsamoro Islamic Armed Forces (BIAF). In return, the government would
establish an autonomous Bangsamoro region. Power-sharing was a central point to the

autonomy redesign.

The Bangsamoro Autonomous Region in Muslim Mindanao (BARMM) was formed after
voters decided to ratify the Bangsamoro Organic Law in January 21st, 2019, plebiscite.
Under the law, a transition body, the Bangsamoro Transition Authority (BTA), was
organized, pending the election of the new region’s government officials in 2022.

The BTA counts with 80 members appointed by the Philippine government; 41 of which
to be nominated by the MILF, and the remaining to be selected by the government.



Bisitaren helburuak

Bisitaren helburua euskal kasuaren praktika onak zein gakoak ikastea izan da.

Horri begira gai desberdinak landu dira, euskal bake prozesutik hasi eta, euskal
instituzionalizatzeraino, hala nola euskal komunitatearen baitan esanguratsuak

eta arrakastatsuak diren bestelako egitasmoak, kooperatibismoa bezala. Batetik,
gatazka eraldaketari loturiko gaiak landu dira, hala nola, bertan izandako bake
prozesuen azterketa, pentsamendu estrategikoa, barne kohesioa, armagabetzea...
Bestetik, politika instituzionala landu da, EAEKko parlamentuaren funtzionamendua,
hauteskundeak bai eta Status berriaren egitasmoa partekatuz. Azkenik
kooperatibismoari ere lekua eman zaio, bere filosofia azalduaz bai eta Kolonbiako
birgizarteratze prozesuan berau jokatzen ari den paperaren berri emanez.
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Objectives of the visit

The objective of the visit was to learn from the good practices of the Basque case. Faced
with this, the visit focused on various topics like the peace process, the Basque Country
institutionalization process, as well as various significant and successful projects such as
the Basque cooperatives. On the one hand, the visit looked at issues related to conflict
transformation, such as, for example, the study of the diverse peace processes attempts
in the country, the Basque movement's strategic thinking, its internal cohesion, the
disarmament process ... On the other hand, in the area of institutional policy, the delegation
learned about the Basque parliament, the New Status Project, and the electoral process.
Finally, the Basque cooperatives were also part of the visit, sharing its philosophy and also
explaining its application in the process of reintegration of Colombian guerrillas.
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Delegazioko kideak

Bangsamoroko delegazioa ordezkaritza zabal batek osatu du.

Dr. Taugan S. Kikay, Assistance to the Minister on Special Concerns, Ministry of
Agriculture, Fisheries and Agrarian Reform, BARMM; Head of Secretariat, MILF Task
Force for Decommissioned Combatants and their Communities (TFDCC)

Dr. Tomanda D. Antok, Planning Officer, United Bangsamoro Justice Party (UBJP):
Vice Chancellor for Academic Affairs, Mindanao State University, Maguindanao

Atty. Sha Elijah B. Dumama, Attorney General, Bangsamoro Autonomous Region in
Muslim Mindanao (BARMM)

Mr. Ismael P. Dalinan, Vice Chairman, Secretariat, Central Committee, Moro Islamic
Liberation Front (MILF)

Mr. Nuroddin A. Abdulrahman, Provincial Chairman, Kutawato Provincial
Committee, MILF

Mr. Cerham E. Alil, Provincial Chairman, Sulu Provincial Committee, MILF

Mr. Mokhaledyn M. Aranaid, Provincial Chairman, Davao Provincial Committee,
MILF

Mr. Abdul Maomit M. Tomawis, Provincial Chairman, Lanao del Sur Provincial
Committee, MILF

Abbas B. Salung, Member, MILF Coordinating Committees on the Cessation of
Hostilities (MILF-CCH)

Haiekin batera CPCSeko Rachana Thummala eta Rachel Cabulong egon dira.



Eusko Legebiltzarrera bisita. / Visit to Basque Autonomous Parliament. FOKU

Bangsamoro delegation

The delegation from Bangsamoro was conformed by a a broad representation.

Dr. Taugan S. Kikay, Assistance to the Minister on Special Concerns, Ministry of Agriculture,
Fisheries and Agrarian Reform, BARMM; Head of Secretariat, MILF Task Force for
Decommissioned Combatants and their Communities (TFDCC)

Dr. Tomanda D. Antok, Planning Officer, United Bangsamoro Justice Party (UBJP): Vice
Chancellor for Academic Affairs, Mindanao State University, Maguindanao

Atty. Sha Elijah B. Dumama, Attorney General, Bangsamoro Autonomous Region in Muslim
Mindanao (BARMM)

Mr. Ismael P. Dalinan, Vice Chairman, Secretariat, Central Committee, Moro Islamic
Liberation Front (MILF)

Mr. Nuroddin A. Abdulrahman, Provincial Chairman, Kutawato Provincial Committee, MILF
Mr. Cerham E. Alil, Provincial Chairman, Sulu Provincial Committee, MILF
Mr. Mokhaledyn M. Aranaid, Provincial Chairman, Davao Provincial Committee, MILF

Mr. Abdul Maomit M. Tomawis, Provincial Chairman, Lanao del Sur Provincial Committee,
MILF

Abbas B. Salung, Member, MILF Coordinating Committees on the Cessation of Hostilities
(MILF-CCH)

The delegation was acompannied by CPCS menbers, Rachana Thummala and Rachel
Cabulong.
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Ez dago gatazka berdinik baina
guztietatik dago zer ikasia

Gatazka konponbide eremuan ohikoa da ez dagoela gatazka berdinik esatea,
bakoitzak bere berezitasunak dituela eta kontuan hartu behar direla. Hori

esanik ere, gatazka askotatik gure iritzian badago zer ikasia. Euskal Herrian,eta
desberdintasunak desberdintasun, Irlanda, Hegoafrika edo Salvador inspiragarriak,
bai eta baliokoak, izan dira gurerako. Leku askotatik jaso ditugu ikasgaiak.
Bangsamoroko kasua ere gurearekiko desberdina da baina sinetsita gaude

badirela gurean Bangsamoroko bake eta eraikuntza nazionaleko prozesuarentzat
interesgarriak izan daitezkeen ikasgaiak. Bangsamoroko ordezkariek bere bisitan
zehar jende desberdin asko entzuteko parada izan dute. Ikuspuntu eta auzi
desberdinak partekatu dira beraiekin. Aktore andana batek beraien ezagutza eta
esperientzia partekatu dute beraiekin. Gure borondatea baliagarriak izatea izan da.

No conflict is the same, but there are
useful lessons to learn in each one.

It is a common principle in conflict resolution that no conflict is the same, and each one has
unique aspects to take into account. That said, we consider there are lessons to be learned
from many conflicts. In the Basque Country, and despite the differences, cases like Ireland,
South Africa, or Salvador have been inspiring and useful. We have learned many lessons
from many places. Bangsamoro Moro's case is also different from the Basque one, but we
believe some lessons can be interesting for the Bangsamoro peace process and its nation-
building process. During this visit, Bangsamoro representatives have had the opportunity to
listen to many diverse people. Different views, issues, and perspectives have been shared
with them. A myriad of actors has shared with them their knowledge and experience. We
hope it was useful.
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Programa

Helburuetan ezarritakoaren arabera, bisita honetarako bi ildo nagusi bereizi ziren:
bata, “Gatazkaren eraldaketa”ri buruzkoa, eta, bestea, “politika instituzionalari”
buruzkoa; ildo bakoitzerako denboraren %50-50 inguru eman zen. Egun bat ere
izan zen bisita kulturalerako (Gernika) eta egun bateko bisita erakundeetara (Eusko
Legebiltzarra, Mondragon kooperatiba eta Olaso Dorrea), “erakunde-politikaren”
ildoan.

Gatazken eraldaketari dagokionez, saio hauek egin ziren:

1. Aurreko bake-prozesua: estatuarekin negoziatzea
2. Pentsamendu estrategikoa

3. Armagabetzea

4. Trantsizioa + barne-kohesioa

5. Alderdi eraikitzea

Erakunde- eta toki-politikei dagokienez:

1. Euskal eredu autonomoa

2. Autonomia ereduaren barruko gobernantza

3. Estatuarekiko negoziazioak

4. Hauteskunde plataformak eta tokiko gobernua

5. Hauteskunde-kanpainak

6. Kooperatibak
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Program

As set on the objectives two main lines for this visit were differentiated, one related to
“conflict transformation” and another one related to “institutional politics” allotting roughly
50-50% of the time for those lines. There was also a one day for Cultural visit (Gernika
village) and one day visit of institutions (Basque Autonomous Parliament, Mondragon and
Olaso Dorrea), as part of the “institutional politics” line.

Regarding Conflict transformation there were the following sessions:

1. Previous peace process: Negotiating with the state
Strategical Thinking
Disarmament

Transition+internal cohesion

ui B W N

Party Building

Regarding the Institutional and local politics line: 15

1. The Basque Autonomous Model
Governance within the Autonomy model
Negotiations with the state

Electoral platforms and local government

Election campaigns

o v & W N

Cooperatives
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Bilkurak

ONGI ETORRIA ETA SARRERA

Urko Aiartza, TM eLab laborategiko Zuzendaria
Igor Zulaika, EH Bilduko Nazioarteko Zuzendari ordea.
Gorka Elejabarrieta, Senataria, EH Bilduko Zuzendaria.

Bisitaren helburua eta asmoak argitu. Euskal Herriari buruzko sarrera laburra egin.

PENTSAMENDU ESTRATEGIKOA
Urko Aiartza, TM eLabeko Zuzendaria

Borrokaren egungo fasearen ulermena. Negoziaketa prozesua aurrera egiteko tresna gisa eta
ez helburu gisa.

EUSKAL BAKE PROZESUA(K): ESTATUAREKIN NEGOZIATZEN

Igor Zulaika, EH Bilduko Nazioarteko Zuzendari ordea.

Negoziaketa prozesu desberdinen gainbegirada historikoa eta ikaspenak. Egungo
aldebakarreko prozesua eta estrategiaren egokitzapena.

ARMAGABETZEA

Anaiz Funosas, Bakebideako Lehendakaria.

Armagabetze prozesuaren nondik norakoak, eta gizarte zibilaren esku-hartzea.

EUSKAL AUTONOMIA EREDUA

Ifigo Urrutia, EHUko Zuzenbide Administratiboko irakaslea, EH Bilduk izendatutako aditua estatus
berrirako ponentzian.

Euskal autonomia ereduaren azalpena, gobernantza mailak, bai eta egungo erreformaren
nondik norakoa.

ALDERDI ERAKETA

Arkaitz Rodriguez, Sortuko Idazkari Orokorra

Alderdi eraketa gatazka fasearen ostean, arazoak eta arriskuak, nola mantendu kidegoaren
parte-hartzea fase berrian bai eta egiturak zabaldu aktibismo kultura berria garatuz.

TRANTSIZIOA+BARNE KOHESIOA

Rufi Etxebarria, Sortu alderdiko Gatazka konponbiderako batzordeko arduraduna.

Nola mantendu barne kohesioa trantsizio fasean eta ondoren.

EREDU AUTONOMIKOAREN GOBERNANTZA. NEGOZIAKETAK ESTATUAREKIN

Mikel Burzako, EAJko kanpo aferetarako idazkaria.

Autonomia gobernu eredua, mugak eta aukerak. Nola mantendu estatuarekin negoziaketa eta
harremana erakunde autonomikoetatik.

HAUTESKUNDE KANPAINAK

Txekun Lopez de Aberasturi, Herri Batasunako hauteskunde kanpaina aditua.

Hauteskunde kanpainetako esperientziaren inguruko hausnarketa.

HAUTESLE PLATAFORMAK ETA UDAL GOBERNUAK
Julen Mendoza eta Idurre Bideguren Senataria, Orereta eta Bermeoko alkate ohiak.

Nola eraiki hautesle plataformak eta nola jardun udal gobernuan.

LABUR BILDUA
Urko Aiartza, Igor Zulaika eta Gorka Elejabarrieta.
Ondorioak eta aurrera begirakoak.



Specific Sessions

WELCOME

Urko Aiartza, Director TM eLab
Igor Zulaika, Deputy Director of International Department EH Bildu
Gorka Elejabarrieta, Senator, Director International Department EH Bildu.

Introductions. Setting up the objectives of the visit and expectations. Short background introduction to the
Basque Country.

STRATEGICAL THINKING

Urko Aiartza, Director TM eLab

Understanding the historic phase of struggle and how to face it. A negotiation process as a tool to move ahead
on the new phase and not as a mean on itself.

BASQUE PROCESS & PREVIOUS PROCESSES: NEGOTIATING WITH THE STATE
Igor Zulaika, Deputy Director for International Relations EH Bildu

A historical overview of the different negotiations process with the state, the frameworks, results, lessons
learned in each of them. Overview of the current Unilateral Process, explanation of each of the phases, resume of
the strategy, difficulties...

DISARMAMENT
Anaiz Funosas, President Bakebidea

Insight into ETA's disarmament process, active involvement of civil society.

THE BASQUE AUTONOMOUS MODEL

Inigo Urrutia, University lecturer on Administrative Law, expert designated by EH Bildu for the reform of the Autonomy
Statute

Technical explanation of the Basque Autonomous model, levels of Governance, taxing, finance... Inputs on the
ongoing reform-process of that model.

PARTY BUILDING

Arkaitz Rodriguez, Secretary General Sortu

Party building after the confrontation period, difficulties and risks, how to keep membership engaged and expand
the party structures, establishing a new activist culture.

TRANSITION+INTERNAL COHESION
Rufi Etxebarria, Head of the Conflict Resolution department, Sortu

How to maintain internal cohesion during and after the process of transition

INSTITUTIONAL TRAINING: GOVERNANCE WITHIN THE AUTONOMY MODEL & NEGOTIATIONS
WITH THE STATE

Mikel Burzako, secretary for international relations, PNV
Government experience, which are the limitations and how to deal with them, how to exploit devolved powers...
How to maintain the negotiation and relation with the State from the Autonomous institutions

ELECTION CAMPAIGNS
Txekun Lopez de Aberasturi, expert and leader of the campaigning department of Herri Batasuna

Experience on election campaigns, provided by a communication expert

ELECTORAL PLATFORMS AND LOCAL GOVERNMENT
Julen Mendoza and Senator Idurre Bideguren, former Mayors of Orereta and Bermeo

The process to conform electoral platforms and local government experience

WRAP-UP
Urko Aiartza, Igor Zulaika and Gorka Elejabarrieta

Assessment. Identifying ideas for possible follow ups and other issues

17
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Bisitak

Bangsamoroko delegazioak erakunde eta herri
desberdinak bisitatzeko aukera izan zuen bere bisitaldian.

Mondragon

Mondragon Euskal Herriko enpresa korporazio handienetakoa da. Delegazioak

bere bulegoak bisitatzeko aukera izan zuen eta ordezkariekin biltzekoa. Ander
Etxeberriak, zabalkunderako arduradunak, Mondragon kooperatiben atzean dagoen
filosofia eta lan eredua azaldu zuen. LKSko ordezkaritza batek aldiz, LKS Kolonbian
gerrillari ohien erreintegrazioa dela eta kooperatiba arloan egiten ari dena azaldu
zuen.

Eusko Legebiltzarra

Delegazioak Eusko legebiltzarra bisitatzeko aukera izan zuen Gasteizen. Bertan
Bakartxo Tejeria lehendakariarekin bildu ziren bai eta parlamentuko legelari
nagusiarekin. Bilkuran parlamentuaren funtzionamenduaren berri izateko aukera
izan zuten.

Bergara eta Gernika

Telesforo Monzon eLab laborategia sustatzen duen Olaso Dorrea Fundazioaren
eraikin historikoa ezagutzeko aukera izan zuten Bergaran bai eta herriko alkate eta
zinegotziekin biltzekoa ere.

Delegazioak Gernikara txangoa egin zuen ere, Euskal Herriaren historia ulertzeko
asmoz.

Ondorioak

- Bisitarekin oro har pozik gelditu dira MILFekoak. Interes berezia azaldu dute
aurrera begirako elkarlana Euskal Herriarekin batik bat hiru arlotan: alderdi
eraketa, instituzio berriaren kudeaketa eta kooperatibismoa.

- Errealitateak oso desberdinak izan arren eremu hauetan Euskal Herritik zer
eskaini badago Bangsamorori. Eta ziurrenik aurrera begira eskari espezifikoagoak
egin ahal izango dituzte.

- Partekatuz-Sharing bezalako programaren balioa berresten du bisitaldiak.



Mondragonera bisita / Visit to Mondragon. FOKU

Eusko Legebiltzarrera bisita. / Visit to Basque Autonomous Parliament. FOKU
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Olaso Dorrea
Fundaziora bisita.

Visit to Olaso Dorrea
Foundation.

FOKU
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Visits

During the stay the Bangsamoro delegation had the
opportunity to visit a variety of institutions and villages.

Mondragon

Mondragon cooperative corporation is one of the largest companies in Basque Country. The
delegation had the opportunity to visit the headquarters and meet with representatives

of the corporation. Ander Etxeberria, responsible for Cooperative dissemination, gave an
overview about the philosophy and working model behind Mondragon and a representative
of LKS explained the work they are doing in Colombia as part of the process of reintegration
of former guerrilla combatants.

Basque Parliament

The delegation had the opportunity to visit the Basque Autonomous Parliament in Gasteiz.
There, they met with the President of the Parliament, Mrs. Tejeria, as well as the Parliament
legal adviser. Bangsamoro representatives had the opportunity to exchange information
with the authorities.

Bergara and Gernika

As part of the tour the delegation visited Bergara and the premises of Telesforo Monzon
eLab, the Olaso Dorrea Foundation. The visit included a welcoming by Bergara Mayor and
councilors. The delegation had also the chance to visit the village of Gernika, to better
understand the history of the Basque conflict.

Conclussions

- Even realities are very different there are spaces of collaboration where Basque
experience can be useful. Representatives of Basque parties and institutions were happy
to share and collaborate in the future.

- Visit was encouraging for Bangsamoro representation and some areas for possible
future collaboration were seen as possible, including party building, institutional
management and cooperatives.

- Next steps for Bangsamoro delegates should be to define which are the areas they
would be interested on further development so that ways of future specific collaboration
can be established.
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